PROTOKOL
O pregovorima između delegacija Ministarstva saobraćaja, pomorstva i telekomunikacija Crne Gore i Ministarstva saobraćaja Ruske Federacije po pitanjima međunarodnog drumskog prevoza

1.-2. jula 2009. godine
    

   

                              Moskva

U periodu od 1-2 jula 2009. godine u Moskvi su održani pregovori između delegacija Ministarstva saobraćaja, pomorstva i telekomunikacija Crne Gore i Ministarstva saobraćaja Ruske Federacije.

Sastav delegacija je dat u prilogu.

Delegacije su usaglasile sljedeći dnevni red:
1) Razmjena informacija o spoljnoj trgovini i  drumskom prevozu tereta između Crne Gore i Rusije.

2) Korišćenje dozvola za međunarodni prevoz tereta, utvrđivanje godišnjeg kontigenta i usaglašavanje preliminarne razmjene dozvola za 2010. godinu.
3) Usaglašavanje nacrta međuvladinog Sporazuma o međunarodnom drumskom saobraćaju između Crne Gore i Rusije.

4) Razno.

Prva tačka
Delegacije su razmijenile informacije i statističke podatke o trgovinskoj razmijeni i obimu drumskog prevoza tereta između Crne Gore i Rusije.
Delegacije su konstatovale da se u ovom momentu, na tržištu međunarodnog drumskog prevoza osjećaju velike posljedice finansijske krize pa je značajno smanjena potražnja za proizvodima od strane potrošača, što se automatski  odražava na transportni sektor, izmedju ostalog na drumski prevoz tereta.

Delegacije su izrazile zabrinutost što u ovom momentu crnogorske i ruske kompanije ne ispoljavaju zainteresovanost za drumski prevoz između Crne Gore i Rusije i dominantno mjesto na drumskom bilateralnom tržištu imaju prevoznici trećih država.
U vezi sa ovim, delegacije su potvrdile namjeru da svestrano pomognu razvoj bilateralne saradnje i nesmetanu realizaciju teretnog i putničkog drumskog prevoza, kao i tranzit preko teritorija obje države.

Druga tačka
Delegacije su razmotrile funkcionisanje sistema dozvola za drumski prevoz i izvršile su razmjenu odgovarjućih informacija.
Konstatovano je da nadležni organi iz oblasti saobraćaja Crne Gore i Rusije svake godine vrše razmjenu dozvola za bilateralni i tranzitni prevoz tereta u obimu od 150 dozvola, što zadovoljava potrebe obje strane. Ipak, korišćenje ovih dozvola od strane crnogorskih i ruskih prevoznika je nedovoljno.
Delegacije su se dogovorile da izvrše preliminarnu razmjenu dozvola za drumski prevoz tereta u 2010. godini, na nivou razmjene iz 2009. godine, u iznosu od 150 dozvola za bilateralni i tranzitni prevoz tereta. Postignut je dogovor da se razmjena navedenog broja dozvola obavi do 15. decembra 2009. godine, diplomatskim kanalima.
Delegacije su potvrdile da dozvole za tekuću godinu važe do 31.  januara svake naredne godine.

Treća tačka
Delegacije su izvršile razmjenu mišljenja o potrebi što skorijeg zaključivanja nacrta Sporazuma o međunarodnom drumskom saobraćaju izmedju Crne Gore i Rusije u cilju formiranja normativno-pravnih odnosa između Crne Gore i Rusije u oblasti drumskog saobraćaja, a takođe informisale jedna drugu o pitanjima unutrašnjeg zakonodavstva, koje se tiče realizacije međunarodnog  drumskog saobraćaja.
Delegacije su izvršile analizu po članovima nacrta Sporazuma o međunarodnom drumskom saobraćaju između Crne Gore i Rusije, na osnovu teksta koji je predložila ruska strana (tekst nacrta Sporazuma je u prilogu).
Delegacije su sa zadovoljstvom konstatovale da nacrt Sporazuma stvara povoljne uslove za ostvarivanje međunarodnog drumskog saobraćaj, pa je postignut dogovor oko tranzitnog prevoza tereta i putnika bez dozvola i uzajamnog oslobađanja prevoznika obje države od taksi i dažbina koje se odnose na korišćenje puteva na teritoriji Crne Gore i Rusije.
Delegacije su razmotrile sve predloge i primjedbe na tekst Sporazuma. S obzirom da je crnogorska strana, u  toku pregovora, obavijestila da je  obavljena unutrašnja procedura oko usaglašavanja teksta nacrta Sporazuma, ruska strana će obavijestiti crnogorsku stranu o rezultatima obavljanja unutrašnjeg usaglašavanja nacrta Sporazuma.
Pregovori su protekli u radnoj i konstruktivnoj atmosferi. Crnogorska strana  je pozvala rusku delegaciju na sljedeće pregovore u Crnu Goru 2010. godine. Konkretni termini održavanja zasjedanja biće usaglašeni naknadno.
Ovaj Protokol je sačinjen u Moskvi 2. jula 2009. godine u dva primjerka na crnogorskom i ruskom jeziku i oba imaju istu pravnu snagu.Strane će diplomatskim kanalima izvršiti razmjenu tekstova na crnogorskom jeziku radi zvaničnog potpisivanja.

Za crnogorsku delegaciju
                                                     Za rusku delegaciju
Mirel Radić Ljubisavljević
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